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AVVERTENZE IMPORTANTI
LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA 
DELL’USO.

Assicurarsi che il voltaggio elettrico dell’ap-1. 
parecchio corrisponda a quello della vostra 
rete elettrica.
Non lasciare l’apparecchio incustodito quan-2. 
do collegato alla rete elettrica; disinserirlo 
dopo ogni uso.
Non mettere l’apparecchio sopra o vicino a 3. 
fonti di calore.
Non lasciare l’apparecchio esposto ad agenti 4. 
atmosferici (pioggia, sole, ecc...).
Fare attenzione che il cavo elettrico non ven-5. 
ga a contatto con superfici calde.
L’apparecchio può essere usato da persone 6. 
che hanno capacità fisiche, sensoriali o men-
tali ridotte, oppure con mancanza di espe-
rienza o di conoscenza, solo se sono seguiti 
da una persona responsabile o se hanno 
ricevuto e compreso le istruzioni e i pericoli 
presenti durante l’uso dell’apparecchio.
L7. e operazioni di pulizia e di manutenzione non 
dovranno essere svolte da bambini senza la 
supervisione di un adulto.
E’ necessario vigilare sui bambini per assicu-8. 
rare che non giochino con l’apparecchio.
Questo apparecchio non deve essere usato 9. 
dai bambini. Tenere l’apparecchio e il cavo 
di alimentazione fuori dalla portata dei bam-
bini.
Spegnere l’apparecchio e staccare la spina 10. 
dalla presa di corrente quando non è in uso, 
e prima di montare o smontare qualcuno dei 
suoi componenti e prima di ogni intervento 
di pulizia.
Non immergere mai il corpo del prodotto, la 11. 
spina ed il cavo elettrico in acqua o altri liqui-
di; usare un panno umido per la loro pulizia.
Assicurarsi di avere sempre le mani ben 12. 
asciutte prima di utilizzare o di regolare gli 
interruttori posti sull’apparecchio o prima di 
toccare la spina e i collegamenti di alimen-
tazione.
Non toccare mai le parti in movimento.13. 
Non fate funzionare l’apparecchio a vuoto.14. 
Non usare l’apparecchio se la lama è dan-15. 
neggiata.
Durante l’utilizzo posizionare l’apparecchio 16. 
su di un contenitore stabile.
Non inserire le mani nella tazza quando l’ap-17. 
parecchio è collegato alla rete elettrica.
Per evitare infortuni e danni all’apparecchio 18. 
tenere sempre le mani e gli utensili da cucina 
lontani dalla pala e da parti in movimento.
Per staccare la spina, afferrarla direttamente 19. 
e staccarla dalla presa a parete. Non stac-
carla mai tirandola per il cavo.
Non usare l’apparecchio se il cavo elettrico o 20. 
la spina risultano danneggiati, o se l’apparec-
chio stesso risulta difettoso; in questo caso 
portatelo al più vicino Centro di Assistenza 
Autorizzato.
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, 21. 
esso deve essere sostituito dal Costruttore o 
dal suo servizio assistenza tecnica o comun-
que da una persona con qualifica similare, in 
modo da prevenire ogni rischio. 
Eventuali modifiche a questo prodotto, non 22. 
espressamente autorizzate dal produttore, 
possono comportare il decadimento della si-
curezza e della garanzia del suo utilizzo da 
parte dell’utente.
Allorché si decida di smaltire come rifiuto que-23. 
sto apparecchio, si raccomanda di renderlo 
inoperante tagliandone il cavo di alimentazio-

ne. Si raccomanda inoltre di rendere innocue 
quelle parti dell’apparecchio suscettibili di co-
stituire un pericolo, specialmente per i bam-
bini che potrebbero servirsi dell’apparecchio 
per i propri giochi.
Gli elementi dell’imballaggio non devono es-24. 
sere lasciati alla portata dei bambini in quan-
to potenziali fonti di pericolo.

25.  Per il corretto smaltimento del prodotto 
ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/EU 
si prega leggere l’apposito foglietto allegato 
al prodotto.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
PASSÌ 2.0 è il nuovo passaverdure elettrico di Ariete che 
permette di ottenere senza fatica perfetti passati di verdu-
ra, legumi, frutta ed altro. L’apparecchio non deve essere 
utilizzato per passare alimenti troppo consistenti o duri, in 
quanto ne potrebbero compromettere il funzionamento. 
L’apparecchio è costituito da un’impugnatura e da una taz-
za per alimenti con pala e tre dischi, uno a fori piccoli, uno 
a fori medi e uno a fori grandi.
I materiali dell’apparecchio destinati a venire in contatto 
con alimenti sono in conformità con le norme previste dalle 
direttive europee. Il corpo motore è contenuto nell’impu-
gnatura dell’apparecchio e si applica facilmente alla tazza 
per alimenti mediante un semplice meccanismo di scatto.

DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO
A - Tazza per alimenti
B - Dischi in acciaio inox
C - Pala acciaio inox
D - Impugnatura
E - Pulsante per azionare motore
F - Cavo di alimentazione elettrica e spina
G - Pulsante sgancio impugnatura
H - Paletta

L’apparecchio è concepito per il solo uso domestico 
e non deve essere adibito ad uso commerciale o in-
dustriale.
Questo apparecchio è conforme alla direttiva 2006/95/
EC e EMC 2004/108/EC.

ISTRUZIONI PER L’USO
Predisporre un contenitore sul piano di lavoro, appoggiarvi 
sopra il PASSÌ 2.0 e dopo aver inserito nella tazza la pala e 
il disco prescelto, versare gli alimenti da passare.  
Accertatevi che il voltaggio della vostra rete elettrica corri-
sponda a quella marcato sull’apparecchio ed inserite quindi 
l  a spina nel la presa di corrente elettrica.
Le tacche che si trovano alla base dell’impugnatura (D) 
permettono di utilizzare il PASSI’ 2.0 su pentole di diametro 
diverso.
Assicurarsi di aver  posizionato l’apparecchio in modo cor-
retto prima del suo utilizzo.
Premere il pulsante (E) in avanti. La pala gira in senso ora-
rio, passando gli alimenti contenuti nel recipiente a velocità 
ideale e costante. Premere il pulsante (E) indietro: la pala 
gira in senso antiorario.
In dotazione all’apparecchio troverete una comoda paletta 
(H) per assestare gli alimenti e per facilitarne la loro rimo-
zione (Fig. 2).
La paletta deve essere utilizzata solo quando la pala 
è ferma.
Riempire la tazza fino al livello max indicato con alimenti 
ben lessati, sbucciati e tagliati in piccoli pezzi.
Evitare assolutamente di immettere nella tazza parti 
dure come noccioli, parti legnose, ecc...
Per lavorazioni prolungate si consiglia di effettuare 
brevi pause di circa 1 minuto ogni 5 minuti max di la-
voro.
La scelta del disco da utilizzare dipende dal tipo di consi-
stenza del cibo che si desidera.

Suggerimenti di utilizzo
Disco con fori piccoli: frutta con semi piccoli (ad esempio 
more, lamponi, uva ecc...), passati e pappe per neonati, 
creme, purè di patate bollite o piccoli legumi (ad esempio 
lenticchie, piselli, etc...).
Disco con fori medi: passate di pomodoro o di verdura 
cotte, frutta cotta, legumi cotti.
Disco con fori grandi: pomodoro crudo tagliato in piccoli 
pezzi, frutta tenera cruda (ad esempio pere, banane, pe-
sche, etc...) matura e tagliata in piccoli pezzi).
Per una resa ottimale si consiglia di passare alimenti 
scottati.

PULIZIA DELL’APPARECCHIO
Assicurarsi che la spina del cavo di alimentazione sia di-
sinserita dalla presa di corrente. Lasciare raffreddare l’ap-
parecchio e sganciare l’impugnatura. Per sganciare l’impu-
gnatura dalla tazza tirare indietro il pulsante (G) e spingere 
l’impugnatura verso l’alto (Fig. 3).
La tazza per alimenti, la pala, i dischi e la paletta possono 
essere lavati sotto l’acqua del rubinetto o anche diretta-
mente in lavastoviglie nel ripiano superiore (Fig. 4).
L’impugnatura deve essere pulita solamente con un panno 
umido; non immergerla in acqua o altro liquido per la sua 
pulizia, in quanto contiene parti elettriche.
Qualora la tazza rimanesse macchiata dopo l’utilizzo, si 
suggerisce di pulirla con olio vegetale (di semi o di oliva).

IT

DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ
PŘED ZAHÁJENÍM POUŽÍVÁNÍ SI PŘE-
ČTĚTE TYTO INFORMACE.

Zkontrolujte, zda napětí elektrospotřebiče 1. 
odpovídá a hodnotě ve vaší elektrické síti.
Nenechávejte přístroj bez dozoru, pokud je 2. 
připojený k elektrické síti; po každém použití 
ho odpojte.
Nepokládejte přístroj na zdroje tepla anebo 3. 
do jejich blízkosti.
Nenechávejte přístroj vystavený atmosféric-4. 
kým vlivům (déšť, slunce atd...).
Dávejte pozor, aby elektrický kabel nebyl v 5. 
kontaktu s horkými předměty.
Tento spotřebič mohou používat osoby s 6. 
omezenými tělesnými, vjemovými nebo men-
tálními schopnostmi, nebo bez zkušeností a 
znalostí o jeho provozu pouze pod dohledem 
osoby odpovědné za jejich bezpečnost ane-
bo musejí být nejprve dostatečně informo-
vány o tom jak se tento přístroj používá a o 
nebezpečí, s kterým může být jeho použití 
spojeno.
Děti smějí provádět čištění a údržbu přístroje 7. 
pouze pod dohledem dospělé osoby.
Dbejte na to, aby děti nepoužívaly přístroj ke 8. 
hrám.
Tento přístroj není vhodný pro použití dětmi. 9. 
Dávejte pozor, aby spotřebič a jeho elektrický 
kabel byly v bezpečné vzdálenosti od dosahu 
dětí.
Pokud spotřebič není v provozua také před 10. 
nasazováním a snímáním jeho komponentů 
nebo čištění vždy vytáhněte vidlici přívodní-
ho kabelu ze zásuvky.
Přístroj, jeho vidlici ani elektrický kabel ne-11. 
ponořujte do vody nebo do jiných tekutin, k 
čištění použijte jen vlhký hadřík.
Před používáním nebo regulací ovladačů, 12. 
které jsou tomto na přístroji a před manipula-
cí s vidlicí na přívodním kabelu spotřebiče a 
jeho elektrickým připojením musíte mít vždy 
suché ruce.
Nikdy se nedotýkejte částí v pohybu.13. 
Nenechávejte přístroj běžet naprázdno.14. 
Nepoužívejte spotřebič pokud je jeho nůž 15. 
poškozený.
Během provozu umístěte spotřebič na stabil-16. 
ní podklad.
Nedávejte ruce do spotřebiče pokud je připo-17. 
jen k elektrickému proudu.
Ruce i všechny kuchyňské pomůcky musejí 18. 
být vždy v bezpečné vzdálenosti od součástí 
v pohybu.
Pro odpojení spotřebiče od elektrického prou-19. 
du vytáhněte vidlici. Nikdy přístroj neodpojuje 
taháním za přívodní šňůru.
Nepoužívejte přístroj pokud je poškozený 20. 
jeho elektrický kabel nebo vidlice, anebo je-
li poškozený samotný přístroj; nechejte jej 
opravit v nejbližším značkovém servisu.
Pokud je poškozený elektrický kabel smí jeho 21. 
výměnu provádět pouze výrobce nebo znač-
kový servis, anebo jiný kvalifikovaný odbor-
ník, jen tak se předejde jakémukoliv riziku. 
Případné změny v tomto přístroji, které neby-22. 
ly výslovně schváleny jeho výrobcem mohou 
negativně ovlivnit bezpečnost a způsobí pro-
padnutí záruky pro jeho uživatele.
V případě likvidace spotřebiče jako odpadu 23. 
odstřihněte přívodní šňůru, aby nebylo mož-
né jej dále používat. Doporučujeme rovněž, 
znehodnotit ty části spotřebiče, které mohou 
být zdrojem nebezpečí, hlavně pro děti, které 
by mohly chtít používat přístroj ke hrám.
Obalový materiál nesmí být ponechán v do-24. 

sahu dětí, protože představuje potenciální 
zdroj nebezpečí.

25.  Pro správnou likvidaci přístroje ve smys-
lu ustanovení směrnice Evropského parla-
mentu 2012/19/ES o odpadech si prosím 
přečtěte příslušný leták, který je připojen ke 
spotřebiči.

USCHOVEJTE SI TRVALE TYTO
INSTRUKCE
PASSÌ 2.0 značky Ariete je nový elektrický pasírovač ze-
leniny, kterým bez námahy připravíte domácí zeleninové 
či luštěninové pyré, kaše nebo protlaky z různého ovoce. 
Nepoužívejte spotřebič pro pasírování příliš tuhých nebo 
tvrdých potravin, mohly by poškodit jeho funkci. Spotřebič 
se skládá z držadla, násypky na potraviny s oddělovačem 
slupky a má tři měnitelné disky s různým průměrem otvorů, 
malé, střední a velké otvory.
Materiály které jsou ve styku s potravinami splňují příslušné 
normy podle evropské směrnice. Tělo motoru je umístěno 
v držadle spotřebiče a lehko se připojí na nádobu jednodu-
chým mechanismem na zaklapnutí.

POPIS SPOTŘEBIČE
A - Násypka na potraviny
B - Disky z nerez oceli
C - Lopatka z nerez oceli
D - Držadlo
E - Tlačítko na zapnutí motoru
F - Elektrický přívodní kabel s vidlicí
G - Tlačítko na odpojení držadla
H - Lopatka

Tento přístroj slouží pouze pro použití v domácnosti a 
nesmí být používán pro průmyslové a komerční účely.
Tento přístroj splňuje požadavky směrnic 2014/35 ES 
a EES 2014/30/EU a nařízení (ES 1935/2004 ze dne 
27/10/2004 o materiálech určených pro styk s potravi-
nami.

NÁVOD K OBSLUZE
Připravte si na stůl vhodnou sběrnou nádobu, postavte nad 
ni PASSÌ 2.0, nasaďte násypku, oddělovač slupek a disk s 
vhodnými otvory a vložte potravinu na pasírování.
Zkontrolujte, zda napětí v přívodní síti elektřiny odpovídá 
údaji na výrobním štítku spotřebiče a pak zasuňte vidlici 
kabelu do elektrické zásuvky.
Značky, které jsou na držadle slouží pro zvolení správné 
velikosti hrnce při použití PASSI’ 2.0.
Před zapnutím zkontrolujte, zda je spotřebič správně umís-
těný.
Posuňte tlačítko (E) vpřed. Lopatky oddělovače slupek se 
točí ve směru hodinových ručiček a pasírují potraviny ide-
ální a stálou rychlostí. Posuňte tlačítko (E) vzad: lopatky 
oddělovače slupek se točí proti směru hodinových ručiček.
Součástí výbavy spotřebiče je i praktická lopatka (H), která 
slouži na posunování a odstranění potraviny (Fig. 2).
Používejte lopatku pouze při zastaveném spotřebiči.
Naplňte násypku dobře uvařeným, oloupanými a na malé 
nakrájenými potravinami až po rysku max.
Je přísně zakázáno vkládat do násypky tvrdé části jako 
ořechy, dřevité části atd....
Pro zpracování delší dobu postupujte s krátkými pře-
stávkami asi 1 minutu po max. každých 5 minutách 
provozu.
Volba disku závisí na typu konzistence zpracovávané po-
traviny.

Tipy pro použití
Disk s malými otvory: ovoce s malými semínky (napří-
klad ostružiny, maliny, hrozny atd.) protlaky a kašičky pro 
kojence, krémy, kaše z brambor nebo drobných luštěniny 
(například čočky, hrách, atd.).
Disk se středně velkými otvory: rajčatový protlak, protlak 
z vařené zeleniny, vařených luštěnin a ovoce.
Disk s velkými otvory: syrová, na kousky nakrájená raj-
čata, syrové měkké ovoce (např. hrušky,banány, broskve 
atd.) vždy zralé a nakrájené na malé kousky).
Pro optimální výsledek doporučujeme potraviny před 
pasírováním spařit.

ČIŠTĚNÍ SPOTŘEBIČE
Před čištěním vždy vytáhněte vidlici kabelu ze zásuvky 
elektřiny. Nechejte spotřebič vychladnout a odpojte drža-
dlo. Pro odpojení držadla z násypky přesuňte tlačítko (G) a 
zatlačte držadlem vzhůru (Fig. 3).
Násypka na potraviny, oddělovač slupek, disky a lopatka 
umyjte tekoucí vodou anebo v myčce v horním patře (Fig. 
4).
Držadlo se smí čistit jen vlhkým hadříkem, neponořujte jej 
do vody ani do jiných tekutin, obsahuje elektrické součásti.
Pokud zůstala násypka po pasírovaní zabarvené můžete ji 
vyčistit rostlinným olejem (ze semen nebo olivovým).
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ADVERTENCIAS IMPORTANTES
LEER ESTAS INSTRUCCIONES ANTES 
DEL EMPLEO

Cerciorarse que el voltaje eléctrico del apa-1. 
rato corresponda al de vuestra red eléctrica.
No dejar el aparato sin vigilar cuando esté 2. 
conectado a la red eléctrica; desconectarlo 
después de cada empleo.
No colocar el aparato sobre o en proximidad 3. 
de fuentes de calor.
No dejar el aparato expuesto a agentes at-4. 
mosféricos (lluvia, sol, etc.).
Controlar que el cable eléctrico no toque su-5. 
perficies calientes. 
El aparato puede ser utilizado por perso-6. 
nas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales disminuidas, o bien con falta de ex-
periencia o de conocimientos, sólo si están 
controlados por una persona responsable o 
si han recibido y comprendido las instruccio-
nes y los peligros presentes durante el uso 
del aparato.
La limpieza y el mantenimiento ilustrados 7. 
en este folleto no deben ser efectuados por 
los niños sin la supervisión de una persona 
adulta.
Es necesario vigilar a los niños para asegu-8. 
rarse de que no jueguen con el aparato.
Los niños no deben utilizar este aparato.  9. 
Mantener el aparato y el cable de alimenta-
ción lejos del alcance de los niños.
Apagar el aparato y desconectar la clavija de 10. 
la toma de corriente cuando no se utilice, an-
tes de montar o desmontar cualquiera de sus 
componentes y antes de cada limpieza.
No sumergir nunca el cuerpo del producto, 11. 
el enchufe y el cable eléctrico en el agua o 
en otros líquidos, usar un paño húmedo para 
limpiarlos.
Asegurarse de tener siempre las manos bien 12. 
secas antes de utilizar o de regular los inte-
rruptores situados en el aparato o antes de 
tocar el enchufe y las conexiones de alimen-
tación.
No tocar nunca las partes en movimiento.13. 
No hacer funcionar el aparato vacío. 14. 
No usar el aparato si la cuchilla está daña-15. 
da.
Durante el uso situar el aparato en un conte-16. 
nedor estable.
No meter las manos en la taza cuando el 17. 
aparato esté conectado a la corriente eléc-
trica.
Para evitar accidentes y daños en el aparato 18. 
mantener siempre las manos y los utensilios 
de cocina lejos de la pala y de las partes en 
movimiento.
Para desenchufar, coger directamente el en-19. 
chufe y desconectarlo de la toma de la pared. 
No desenchufar estirando del cable.
No usar el aparato si el cable eléctrico o el 20. 
enchufe estuvieran dañados, o si el mismo 
aparato fuera defectuoso;  en este caso lle-
varlo al Centro de Asistencia Autorizado más 
cercano.
Si el cable de alimentación está dañado tie-21. 
ne que ser sustituido por el Fabricante o por 
su servicio asistencia técnica o en todo caso 
por una persona con calificación similar, para 
prevenir cualquier riesgo. 
Eventuales modificaciones a este producto, 22. 
no autorizadas expresamente por el fabri-
cante pueden comportar el vencimiento de la 
seguridad y de la garantía de su empleo por 
parte del usuario.
Cuando decida deshacerse de este aparato, 23. 

aconsejamos inhabilitarlo cortando el cable 
de alimentación. Se recomienda además ha-
cer inocuas aquellas partes del aparato que 
pudieran constituir un peligro, especialmente 
para los niños que podrían utilizar el aparato 
para sus juegos.
Los elementos del embalaje no se tienen que 24. 
dejar al alcance de los niños ya que constitu-
yen fuentes potenciales de peligro.

25.  Para la correcta eliminación del produc-
to según la Directiva Europea 2012/19/EU 
se ruega leer el correspondiente documento 
anexo al producto.

GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES

PASSÌ 2.0 es el nuevo pasapurés eléctrico de Ariete, que 
permite obtener sin cansancio potajes de verdura, legum-
bres, fruta y otras cosas más.
No utilizar el aparato para pasar alimentos demasiado só-
lidos o duros, porque podrían dañar su funcionamiento. El 
aparato está formado por un mango y por una taza para 
alimentos con espátula y tres discos, uno con agujeros pe-
queños, uno con agujeros medianos y otro con agujeros 
grandes.
Los materiales del aparato destinados a estar en contacto 
con los alimentos cumplen con las normas de las directivas 
europeas.
El cuerpo motor está contenido en el mango del aparato y 
se aplica fácilmente a la taza de los alimentos a través de 
un simple mecanismo de desenganche.

DESCRIPCION DEL APARATO 
A - Taza para los alimentos 
B - Discos en acero inox 
C - Espátula en acero inox 
D - Mango 
E - Pulsador para accionar el motor 
F - Cable de alimentación eléctrica y enchufe
G - Pulsador para el desenganche del mango
H - Paleta

El aparato ha sido proyectado sólo para empleo do-
méstico y no tiene que ser destinado a uso comercial 
o industrial.
Este aparato cumple la directiva 2006/95/EC y EMC 
2004/108/EC.

INSTRUCCIONES PARA EL USO 
Poner un recipiente sobre la superficie de trabajo y colocar 
encima el PASSÌ 2.0. Insertar la espátula y el disco elegido 
en la taza y verter los alimentos que se quieren pasar. 
Las muescas que se encuentran en la base del mango (D) 
permiten usar el PASSI’ 2.0 con ollas de diferente diáme-
tro.
Asegurarse de haber colocado el aparato de forma correc-
ta ante de su uso. 
Presionar el pulsador (E) hacia adelante; la pala girará en 
sentido horario, pasando los alimentos contenidos en el 
recipiente a una velocidad adecuada y constante. Presio-
nar el pulsador (E) hacia atrás; la pala girará en sentido 
antihorario. 
Con el aparato se suministra una cómoda paleta (H) para 
colocar los alimentos y poderlos quitar con facilidad (Fig. 
2).
La paleta tiene que ser utilizada sólo con la pala pa-
rada. 
Llenar la taza hasta el nivel MAX indicado con alimentos 
bien hervidos, pelados y cortados en trozos pequeños.
Evitar absolutamente sumergir en la taza las partes du-
ras como huesos, partes leñosas, etc. 
Para elaboraciones prolongadas se aconseja efectuar 
breves pausas de un minuto, cada 5 minutos de ela-
boración.  
La elección del disco depende del tipo de consistencia que 
se desea del alimento. 

Sugerencias para el uso
Disco con pequeños orificios: fruta de semilla peque-
ña (por ejemplo moras, fresones, uva etc.), purés y papas 
para recién nacidos, cremas, purés de patatas hervidas o 
de pequeñas legumbres (por ejemplo lentejas, guisantes, 
etc.)
Disco con orificios medianos: verdura cocida o tomate 
triturados, fruta hervida, legumbres hervidas.
Disco con orificios grandes: tomate crudo cortado en 
pequeños trozos, fruta tierna cruda (por ejemplo peras, 
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na zeleninu

plátanos, melocotones, etc.) madura y cortada en trozos 
pequeños).
Para un mejor resultado, se aconseja pasar los alimen-
tos cocidos

LIMPIEZA DEL APARATO 
En primer lugar controlar que el enchufe del cable de ali-
mentación esté desconectado de la toma de corriente; de-
jar enfriar el aparato y desenganchar el mango. 
Para desenganchar el mango de la taza, tirar hacia atrás el 
pulsador (G) y empujar el mango hacia arriba (Fig. 3).
La taza para alimentos, la espátula, los discos y la paleta 
se pueden lavar con un chorro de agua del grifo o directa-
mente en el lavavajillas en el rellano superior (Fig. 4). 
El mango se puede limpiar únicamente con un paño húme-
do; no sumergirlo en agua u otro liquido para limpiarlo ya 
que contiene partes eléctricas.
En caso de que la taza se manchara después de su uso, 
se aconseja limpiarla con aceite vegetal (de semillas o de 
oliva).
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DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA
PRED POUŽITÍM SI PROSÍM PREČÍTAJ-
TE NASLEDUJÚCE INFORMÁCIE.

Skontrolujte, či napätie elektrického spotre-1. 
biča zodpovedá hodnote vo vašej elektrickej 
sieti.
Nenechávajte prístroj pripojený k elektrickej 2. 
sieti bez dozoru; odpojte ho po každom po-
užití.
Spotrebič nepokladajte na zdroje tepla ani do 3. 
ich blízkosti.
Nenechávajte prístroj vystavený atmosféric-4. 
kým vplyvom (dážď, slnko atď...).
Uistite sa, že elektrický kábel nie je v kontak-5. 
te s horúcimi predmetmi.
Tento spotrebič môžu používať osoby s 6. 
obmedzenými fyzickými alebo mentálnymi 
schopnosťami, alebo bez skúseností a zna-
lostí len pod dohľadom osoby zodpovednej 
za ich bezpečnosť, alebo musia byť najprv 
dostatočne informované o tom, ako sa spot-
rebič používa a o nebezpečenstvách, s ktorý-
mi môže byť spojené jeho používanie.
Deti môžu prístroj čistiť a rozoberať len pod 7. 
dohľadom dospelej osoby.
Uistite sa, že deti nepoužívajú prístroj na 8. 
hry.
Tento prístroj nie je vhodný na používanie 9. 
deťmi. Uistite sa, že zariadenie a jeho elek-
trický kábel sú v bezpečnej vzdialenosti od 
dosahu detí.
Pred nasadením a rozoberaním komponen-10. 
tov alebo čistením vždy vytiahnite zástrčku 
napájacieho kábla zo zásuvky.
Spotrebič, napájací kábel a jeho vidlicu ne-11. 
dávajte do vody alebo do iných kvapalín, na 
čistenie používajte iba vlhkú handričku.
Pred použitím alebo reguláciou ovládacích 12. 
prvkov, ktoré sú na spotrebiči, a pred mani-
puláciou s vidlicou na kábli spotrebiča a jeho 
elektrickým pripojením musíte mať vždy su-
ché ruky.
Nikdy sa nedotýkajte častí v pohybe.13. 
Nenechávajte prístroj bežať naprázdno.14. 
Nepoužívajte spotrebič, ak je jeho nôž po-15. 
škodený.
Položte spotrebič počas prevádzky na stabil-16. 
ný povrch.
Nedávajte ruky do spotrebiča, ktorý je pripo-17. 
jený k zdroju napájania.
Ruky a všetky kuchynské potreby nechávajte 18. 
vždy v bezpečnej vzdialenosti od komponen-
tov v pohybe.
Ak chcete zariadenie odpojiť od siete, vytiah-19. 
nite jeho vidlicu. Nikdy neodpájajte spotrebič 
ťahaním za kábel.
Nepoužívajte spotrebič, ak je poškodený 20. 
jeho elektrický kábel alebo vidlica alebo ak 
je poškodený samotný prístroj; Nechajte ho 
opraviť v najbližšom značkovom servise.
Poškodený elektrický kábel môže vymeniť 21. 
len výrobca alebo značkovýservis, alebo iný 
kvalifikovaný špecialista, je to jediný spôsob, 
ako sa vyhnúť akémukoľvek riziku. 
Akékoľvek zmeny tohto spotrebiča, ktoré 22. 
neboli výslovne schválené jeho výrobcom, 
môžu negatívne ovplyvniť jeho bezpečnosť a 
spôsobiť prepadnutie záruky na spotrebič.
V prípade likvidácie spotrebiča ako odpadu 23. 
odrežte jeho kábel, aby sa už nemohol ďalej 
používať. Odporúčame tiež zneškodniť tie 
časti spotrebiča, ktoré môžu byť zdrojom ne-
bezpečenstva, najmä pre deti, ktoré by mohli 
spotrebič používať na hry.
Obalový materiál nesmie byť ponechaný v 24. 
dosahu detí, pretože predstavuje potenciálny 

zdroj nebezpečenstva.

25.  Ak potrebujte spotrebič zlikvidovať, po-
stupuje v podľa smernice Európskeho par-
lamentu 2012/19/ES o odpade, prečítajte si 
príslušnú písomnú informáciu pripojenú k 
spotrebiču.

USCHOVAJTE SI TIETO POKYNY

Elektrický pasierovací strojek PASSÌ 2.0 od Ariete je nový, 
ktorý bez námahy pripraví domáce pyré zo zeleniny struko-
vín, zemiakovú kašu a pyré z rôznych druhov ovocia. Ne-
používajte prístroj na pasierovanie príliš tvrdého a tuhého 
pokrmu, môžete poškodiť jeho funkciu. Strojek sa skladá z 
rukoväte, násypky na potraviny, lopatkový odlučovač šu-
piek a tri vymeniteľné disky s rôznymi priemermi otvorov, 
malé, stredné a veľké otvory.
Materiály prichádzajúce do styku s potravinami spĺňajú 
príslušné normy podľa európskej smernice. Telo motora je 
umiestnené v rukoväti strojka a snadno sa pripojí k nádobe 
jednoduchým mechanizmom na zacvaknutí.

OPIS PRÍSTROJA 
A - Násypka na potraviny
B - Disky z nehrdzavejúcej ocele
C - Čepeľ z nehrdzavejúcej ocele
D - Rukoväť
E - Tlačidlo na zapnutí motora
F - Elektrický napájací kábel so zástrčkou
G - Tlačidlo na odpojenie rukoväte
H - Lopatka

Tento spotrebič je určený len na použitie v domácnosti 
a nesmie sa používať na profesionálne obchodné úče-
ly.
Tento prístroj spĺňa požiadavky smerníc 2014/35 ES a 
EES 2014/30/EÚ a nariadenia (ES) 1935/2004 z 27. 10. 
2004 o materiáloch určených na styk s potravinami.

NÁVOD NA OBSLUHU 
Pripravte si na stôl vhodnú zbernú nádobu, umiestnite nad 
ňu strojem PASSÌ 2.0, a nasaďte na ňu násypku, odlučo-
vací čepel a disk s vhodnými otvormi a začnite vsypávať 
pokrm na pasírovanie.
Skontrolujte, či napätie v napájacej vo vašej sieti zodpove-
dá informáciám na štítku strojka, a zasuňte káblovú zástrč-
ku do elektrickej zásuvky.
Značky na rukoväti slúžia na výber správnej veľkosti hrnca 
použitého s pasírovačom PASSI‘ 2.0.
Pred zapnutím skontrolujte, či strojek je správne umiest-
nený.
Posunte tlačidlo (E) dopredu. Lopatky oddeľovača šupiek 
sa otáčajú v smere hodinových ručičiek a pasírujú pokrm 
ideálnou a konštantnou rýchlosťou. Posuňte tlačidlo (E) 
nazad.
Lopatky oddeľovača šupiek sa začnú otáčať v opačnom 
smere. Strojek obsahuje aj praktickú lopatku (H), ktorá slú-
ži na úpravu a odstraňovanie potravín (Fig.2).
Lopatku používajte len vtedy, keď je zariadenie zasta-
vené.
Naplňte násypku potravinou dobre uvarenou, olúpanou a 
nakrájanou na malé kúsky, až do maximálnej výšky.
Je prísne zakázané vkladať do násypky tvrdé časti, ako 
sú orechy, drevité časti atď.
Pri pasírovaní dlhšiu dobu pokračujte s krátkymi pre-
stávkami asi 1 minútu, po max. každých 5 minút pre-
vádzky.
Výber disku závisí od typu a konzistencie spracovávanej 
potraviny.

Tipy na použitie
Disk s malými otvormi: ovocie s malými semenami (napr. 
černice, maliny, hrozno atď.) pyré a kaše pre dojčatá, kré-
my, zemiaková kaša, alebo malé strukoviny (napr. šošovi-
ca, hrášok atď.).
Disk so stredne veľkými otvormi: paradajkového pyré, 
pyré z varenej zeleniny, varených strukovín a ovocia.
Disk s veľkými otvormi: surových, nakrájaných paradajok, 
surového mäkkého ovocia (napr.hrušky, banány, broskyne 
atď.) vždy dobre zralé a nakrájajte na malé kúsky).
Pre dosiahnutie optimálnych výsledkov odporúčame 
pokrm pred pasírovaním krátko povariť.

ČISTENIE SPOTREBIČA 
Pred čistením vždy vytiahnite zástrčku kábla zo zásuvky. 
Nechajte prístroj vychladnúť a odpojte rukoväť. Ak chcete 
odpojiť rukoväť od násypky posuňte tlačidlo (G) a stlačte 
rukoväť nahor (Fig.3).
Násypku, oddeľovač šupiek a disky a umyte tečúcou vodou 
alebo v umývačke riadu v hornej časti (Fig.4).
Rukoväť sa musí čistiť iba vlhkou handričkou, neponorujte 
ju do vody alebo iných kvapalin, obsahuje elektrické kom-
ponenty.
Ak násypka zostane po pasírovaní zafarbená, môžete ju 
vyčistiť rastlinným olejom (olivový, zo semienek).
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